๑๘

๖. ให้แล้วก็ให้ไป (ทสณฺณกชาตกํ) ๔๐๑



[๑๐๐๗] ทสณฺณกํ  ติขิณธารํ...      ตํ  เม  อกฺขาหิ  ปุจฺฉิโต ฯ
       


[๑๐๑๓] พฺยากาสิ  อายุโร  ปญฺหํ... ยถา ภาสติ เสนโกติ ฯ
ความนำ



พระพุทธเจ้าประทับอยู่ ณ วัดพระเชตวัน ทรงปรารภการยั่วยวนของภรรยาเก่าที่มีต่อภิกษุรูปหนึ่งได้ตรัสพระธรรมเทศนาคือคาถาที่ปรากฏ ณ เบื้องต้น
ปัจจุบันชาติ

มีเรื่องย่อว่า  พระพุทธเจ้าตรัสสอนภิกษุนั้นผู้ถูกภรรยาเก่าใช้อุบายยั่วยวนให้สึกว่า 
“ดูก่อนภิกษุ หญิงนี้ทำความพินาศให้แก่เธอไม่ใช่เฉพาะในชาตินี้เท่านั้น แม้ในชาติก่อน เธออาศัยหญิงนี้กำลังจะตายเพราะโรคเจตสิก แต่ได้อาศัยบัณฑิตจึงรอดชีวิตมาได้”


จากนั้น ได้ทรงนำเอาเรื่องราวในอดีตชาติมาตรัสเล่าให้ฟัง ดังต่อไปนี้
อดีตชาติเนื้อหาชาดก
ในอดีตกาล เมื่อพระเจ้าพรหมทัตครองราชสมบัติอยู่ในนครพาราณสี พระองค์มีอำมาตย์ชื่อว่าเสนกบัณฑิตเป็นผู้ถวายอรรถธรรมแด่พระเจ้ามัทวะ วันหนึ่ง บุตรปุโรหิตมาเฝ้าพระราชาและเกิดหลงรักอัครมเหสีของพระราชา พระราชาทรงทราบจึงพระราชทานพระอัครมเหสีให้เขา            ๗ วัน โดยขอให้นำมาส่งในวันที่ ๘ แต่ทั้งคู่ต่างมีจิตรักใคร่กันจึงพากันหนีไปโดยไม่ให้ใครรู้ 
พระราชาทรงทราบเรื่องที่เกิดขึ้น ความเศร้าโศกเพราะอาลัยรักพระมเหสีก็เกิดขึ้นจนประชวร หมอหลวงมากมายก็ไม่สามารถจะเยียวยาถวายการรักษาได้ อำมาตย์คู่พระทัยจึงวางแผนกับอำมาตย์ผู้เป็นราชบัณฑิต ๒ คนคือ อายุรอำมาตย์และปุกกุสอำมาตย์ โดยสั่งให้มีการแสดงให้พระราชาทอดพระเนตรด้วยการให้ชายคนหนึ่งกลืนดาบแก้วที่คมกริบยาวถึง ๓๓ นิ้ว พระราชาทรงแปลกพระทัยในความสามารถของชายคนนี้จึงตรัสถามอายุรบัณฑิตด้วยคาถาที่ ๑ ว่า
บุรุษคนนี้กลืนดาบคมกล้าอันเป็นดาบในทสรรณกรัฐ ดื่มกินเลือดผู้อื่นที่ถูกต้องแล้วในท่ามกลางบริษัท เหตุอย่างอื่นที่ทำยากกว่าการกลืนดาบนี้ยังมีอีกไหม ฉันถามท่านถึงเหตุที่ทำได้ยากอย่างอื่น ขอท่านจงบอกแก่ฉัน?
ลำดับนั้น อายุรบัณฑิตจึงทูลตอบด้วยคาถาที่ ๒ ว่า
บุรุษกลืนดาบอันดื่มกินเลือดของผู้อื่นที่ถูกต้องได้เพราะความโลภ ก็ผู้ใดพูดว่าจะให้สิ่งนั้น สิ่งนี้ คำพูดของผู้นั้นกลับทำได้ยากกว่าการกลืนดาบนั้นเสียอีก เหตุอย่างอื่นทั้งหมดทำได้ง่ายนัก           ข้าแต่พระองค์ผู้เป็นจอมแห่งชาวมคธ ขอพระองค์โปรดทรงทราบอย่างนี้เถิด
พระราชาทรงสดับคำแล้วทรงเข้าใจทันทีว่าเราเคยลั่นวาจาออกไปว่า เราจักให้พระราชเทวีแก่บุตรของปุโรหิต เราทำกรรมที่ทำได้ยากแล้วหนอ ความเศร้าโศกในพระราชหฤทัยเบาบางไปแล้วหน่อยหนึ่ง ทรงดำริต่อไปว่า แต่กรรมอย่างอื่นที่ทำได้ยากกว่าการพูดว่า เราจะให้ของสิ่งนี้แก่ผู้อื่นนั้นยังมีอยู่หรือไม่จึงได้ตรัสถามปุกกุสบัณฑิตด้วยคาถาที่ ๓ ว่า
อายุรบัณฑิตเป็นผู้ฉลาดในอรรถธรรมได้แก้ปัญหาแล้ว บัดนี้ ฉันจะถามปุกกุสบัณฑิตบ้าง เหตุอย่างอื่นที่ทำยากกว่าการบอกว่าเราจะให้นั้นยังมีอยู่อีกหรือ ฉันถามท่านถึงเหตุที่ทำได้ยากอย่างอื่น ขอท่านจงบอกแก่ฉัน?
ลำดับนั้นปุกกุสบัณฑิต เมื่อจะทูลแก้ปัญหาถวายพระองค์ จึงทูลคาถาที่ ๔ ว่า
ชนทั้งหลายย่อมไม่รักษาคำพูดไว้ คำที่พูดนั้นก็ไม่มีผล ผู้ใดให้ปฏิญญาไว้แล้วก็บั่นทอนความโลภได้ การบั่นทอนความโลภของผู้นั้นเป็นสิ่งที่ทำได้ยากกว่าการกลืนดาบและการให้ปฎิญญานั้น เหตุอย่างอื่นทั้งหมดทำได้ง่าย ข้าแต่พระองค์ผู้เป็นจอมแห่งชาวมคธ ขอพระองค์โปรดทรงทราบอย่างนี้เถิด 
พระราชาทรงเข้าใจทันทีว่า เราเคยพูดว่าจะให้พระเทวีแก่บุตรปุโรหิตก็ได้ให้จริง ๆ ทำให้สมแก่การพูดแล้ว เราได้ทำกรรมที่ทำได้ยากแล้วหนอ ความเศร้าโศกเบาบางลงกว่าเดิม ลำดับนั้น พระองค์ทรงดำริว่า คนอื่นที่ชื่อว่าเป็นผู้ฉลาดกว่าเสนกบัณฑิตไม่มี จึงตรัสถามด้วยคาถาที่ ๕ ว่า
ปุกกุสบัณฑิตเป็นผู้ฉลาดในอรรถธรรมได้แก้ปัญหาแล้ว บัดนี้ ฉันจะถามเสนกบัณฑิตบ้าง เหตุอย่างอื่นที่ทำยากกว่านั้นยังมีอีกหรือ ฉันถามท่านถึงเหตุที่ทำได้ยากอย่างอื่น จงบอกแก่ฉันเถิด?
เสนกบัณฑิตทูลแก้ปัญหาถวายพระองค์ด้วยคาถาที่ ๖ ว่า
บุรุษควรจะให้ทานไม่ว่าจะน้อยหรือมากก็ตาม แต่ผู้ใดครั้นให้แล้วไม่เดือดร้อนใจในภายหลัง การไม่เดือดร้อนใจนั้นเป็นสิ่งที่ทำได้ยากกว่าการกลืนดาบ กว่าคำว่าจะให้สิ่งของ และกว่าการให้ของรักนั้นเสียอีก เหตุอย่างอื่นทั้งหมดทำได้ง่าย ข้าแต่พระองค์ผู้เป็นจอมแห่งชาวมคธ             ขอพระองค์โปรดทรงทราบอย่างนี้เถิด 
พระราชาครั้นทรงสดับคำสรุปของเสนกอำมาตย์คู่พระทัยทรงพิจารณาว่า เราให้มเหสีของเราแก่บุตรปุโรหิตด้วยดวงใจของตนนั่นเอง แต่ไม่อาจจะทรงไว้ซึ่งดวงใจของตนได้ ต้องเศร้าใจ ลำบากใจอยู่ ข้อนี้ไม่เหมาะแก่เรา ถ้ามเหสียังรักใคร่ในเราไซร้ เธอคงไม่ทอดทิ้งอิสริยยศนี้หนีไป แต่เมื่อเธอหมดรักในเราแล้วหนีไปแล้ว จักทุกข์ไปทำไม เมื่อไตร่ตรองได้ดังนี้ ความเศร้าโศกทั้งหมดก็กลับมลายหายไปเป็นปลิดทิ้ง เหมือนหยดน้ำที่กลิ้งตกไปจากใบบัว ฉะนั้น 
ทันใดนั้นเอง พระนาภีของพระองค์ก็หายปวด ทรงไร้พระโรคเกษมสำราญ เมื่อจะทรงทำการสดุดีเสนกอำมาตย์ได้ตรัสพระคาถาสุดท้ายว่า
อายุรบัณฑิตได้แก้ปัญหาแก่ฉันแล้ว ส่วนปุกกุสบัณฑิตก็ได้แก้ปัญหาแก่ฉันเช่นเดียวกัน           แต่เสนกบัณฑิตสามารถแก้ปัญหาครอบงำปัญหาเสียทั้งหมดว่า คนให้ทานแล้วไม่ควรเดือดร้อนใจในภายหลังอย่างที่เสนกบัณฑิตพูดเอาไว้
ความหมายของคาถา

คาถาทั้งหมดเป็นอุบายอันประเสริฐในการทำให้บุคคลคลายความเศร้าโศกจากของที่รักที่หลุดลอยไปด้วยการใช้สติพิจารณาความจริง โดยเฉพาะถ้าเขารักเราคงไม่ทิ้งเราไป เมื่อเขาทิ้งเราก็แสดงว่าหมดรักในตัวเราจะเสียเวลาไปเศร้าโศกไปทำไม 
พระราชาครั้นทรงทำการสดุดีแล้ว ทรงพอพระราชหฤทัยได้พระราชทานทรัพย์เป็นอันมากแก่เหล่าอำมาตย์มีเสนกบัณฑิตนั้นเป็นต้น

พระพุทธเจ้าครั้นทรงนำพระธรรมเทศนานี้มาแสดงแล้วทรงประกาศสัจธรรมทั้งหลาย ในที่สุดแห่งสัจธรรม ภิกษุผู้ต้องการสึกตั้งอยู่ในโสดาปัตติผลแล้ว ทรงประชุมชาดกว่า 
“พระมเหสีคือภรรยาเก่า ราชาคือภิกษุผู้ต้องการจะสึก อายุรบัณฑิตได้แก่โมคคัลลานะ ปุกกุสบัณฑิต ได้แก่พระสารีบุตรเถระ ส่วนเสนกบัณฑิตคือเราตถาคตนั่นเอง”
สรุปสุภาษิตจากชาดกนี้

ไม่มีรักใดเสมอเท่าการรักตนเอง
วิเคราะห์แนวคิดเชิงจริยธรรมอันเป็นหัวใจหลักในชาดกนี้

ชาดกนี้แสดงให้เห็นโทษของความรักที่นำมาซึ่งความผูกพันและความเศร้าโศก            ความแปลกประหลาดของเรื่องนี้อยู่ตรงที่ภรรยาย่อมเป็นที่รักของสามี แต่ในเรื่องนี้ทำไมพระราชาจึงตัดพระทัยมอบพระมเหสีให้แก่บุตรปุโรหิตได้ตั้ง ๗ วัน เมื่อเขารักกันและพากันหนีไปกลับเกิดอาการหึงหวงจนเกิดอาการประชวรปางตายต้องได้เหล่าอำมาตย์เยียวยาด้วยธรรมโอสถจนหาย ฯ
๒๔/๑๑/๕๓
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